
Когда он вел машину, у него на ухе была гарнитура bluetooth, и он слушал доклад Янь Дуна:
"Президент, я проверил. Бунгало зарегистрировано на имя Танг Хая. Мисс Танг переехала,
чтобы остаться вместе с Танг Ченьи".

Неоновые огни города экстравагантно светили через окна автомобиля на его красивое лицо, и
оно привлекательно светилось, подчеркивая его сильные черты. В свои 30 лет он был в
расцвете сил и достиг вершины карьеры и богатства. Своей красивой внешностью он мог
заставить трепетать сердца всех женщин на земле, он был просто неотразим.

Когда он с силой вцепился в руль, в его голове проносились разные мысли. Цзюнь Чулинь не
имеет никакого отношения к ее внезапному переезду?

В конце концов, бунгало принадлежало ее отцу.

"Президент, я также узнал, что мисс Танг несколько дней назад попала в аварию".

"В какой день?"

Янь Дун назвал дату.

Сердце Гу Мохана сжалось от боли, его губы искривились в горькой улыбке, когда он узнал
дату. День, когда она попала в аварию, был тем же днем, когда он напился в баре.

В тот вечер он попросил ее найти его.

Она отправилась на его поиски, но не смогла увидеть. Она вышла на улицу, как и сегодня, и
попала в аварию.

Он не знал правды.

Он вообще ничего не знал.

Он не знал, и в ту ночь он мучил ее самым ужасным образом.

Почему она не сказала правду и не объяснилась?

Почему она позволила ему возмущаться и ненавидеть ее? Почему она решила мучиться в
одиночестве?

Почему она была такой глупой?

Ему хотелось ударить что-нибудь, что угодно, лишь бы выплеснуть переполнявший его гнев на
самого себя.

"Она была с Цзюнь Чулинем в гостиничном номере той ночью, не могли бы вы проверить,
действительно ли у них был секс?"

Поскольку все было лишь притворством, действительно ли она спала с Цзюнь Чулинем?

"Президент, я не смогу это выяснить".

"Хорошо.

" Гу Мохань положил трубку и набрал номер телефона Цзюнь Чулиня.



Раздался звонок, и кто-то взял трубку. Послышался мягкий, магнетический голос Цзюнь
Чулиня. "Президент Гу, вы посетили Мо'эр?"

"Молодой господин Цзюнь, я вас не понимаю. Почему вы разгласили тот факт, что Мо'эр
потеряла зрение? Разве вы не упускаете свой единственный шанс проскочить и завоевать
доверие и любовь Моэр?"

Цзюнь Чулинь усмехнулся. Это был настоящий Гу Мохан, он был все таким же властным, как и
раньше.

"Это потому, что я хочу, чтобы президент Гу испытал те же муки, которые сейчас в
одиночестве переносит Моэр. Я хочу, чтобы ты почувствовал ее страдания, ее беспомощность
и ощутил вину и раскаяние за все, что ты сделал. Я бы предпочел смотреть, как Президент Гу
издевается над тобой, чем смотреть, как ты мучаешь Мо'эр. Президент Гу должен быть виноват
внутри, а ты, вероятно, не можешь не хотеть зарезать себя, верно?"

Глаза Гу Мохана мгновенно налились кровью, и он задал страшный вопрос: "Ты действительно
занимался сексом с Моэр той ночью?"

"Я даже снял брюки, мы определенно... занимались этим".

Гу Мохан поднял руку, снял с уха гарнитуру блютуз и с силой ударил ею по сиденью
пассажира.

Он гнал машину с максимально возможной скоростью и прибыл во дворец Цзиньхуа.

...

Дворец Цзиньхуа.

Гу Мохань шел по коридору уверенными шагами, он поднял руку и положил ее на ручку двери,
желая войти в комнату Тан Моэр.

Тан Моэр уже не было, но он все еще сохранил ее комнату.

Лу Ци'эр появилась рядом с ним. "Мохан, где ты будешь спать сегодня? Разве ты не будешь
спать со мной?"

Увидев, как Гу Мохан вошел в комнату Тан Моэр, Лу Циэр совсем не обрадовалась.

Тан Моэр уже ушла, а Гу Мохан все еще настойчиво хотел остаться в ее комнате. Глаза Лу
Циэр были наполнены большим негодованием и завистью.

"Мохан, не хочешь ли ты сегодня переночевать со мной? Я так долго ждала тебя, я постараюсь
хорошо обслужить тебя и доставить тебе величайшее удовольствие".

Разве ты не помнишь, что произошло в ночь нашей помолвки? Разве мы тогда не отлично
провели время?" Голос Лу Ци'эр был нежным и кокетливым, когда она наклонилась ближе к Гу
Мохану.

Гу Мохан повернул голову и посмотрел на Лу Циэр, заметив, что она уже возбуждена. Он
насмешливо приподнял бровь, чтобы скрыть свое откровенное отвращение. "В чем дело, ты не
получила достаточно и хочешь снова?"
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